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вышло в свет. В собрании музея имеется 
несколько пергаменных грамот и 14 перга­
менных рукописей литературного содер­
жания, в том числе так называемый «Яро­
славский сборник» XIII в., в котором 
помещено около 20 молитв Кирилла Туров­
ского. В собрании музея около 300 сбор­
ников, содержание которых представля­
ет большой интерес и еще ожидает своего 
исследования. 

Многие делегаты высказались за созыв 
всесоюзного совещания по вопросам ар­
хеографии, за широкую популяризацию 
собирательской работы средствами печа­
ти, кино и телевидения, за организацию 
подготовки кадров на периферии. Было 
предложено выработать единые правила 
описания древнерусских рукописен, обя­
зательные для археографов всего Совет­
ского Союза, ускорить издание описаний 
рукописных собраний (в частности, пери­
ферийных) и выпускать такого рода изда­
ния большими тиражами, так как ценность 
их не утрачивается на протяжении длитель­
ного времени— издания эти обслуживают 
многие поколения исследователей. 

С. Н. Азбелев 
(Ленинград) 

28 мая 1959 г. на очередном заседании 
Топонимической комиссии1, посвященном 
вопросам составления региональных то­
понимических словарей, были обсуждены 
доклады членов Географического общества 
А. И. Ященко (Курск) и Н. С. Студёнова 
(Ярославль). Топонимический словарь 
Курской области, составляемый А. И. 
Я щ е н к о , включает в себя 4 раздела: 
1) названия населенных пунктов, 2) на­
звания водных источников,3) названия уро­
чищ и 4) названия оврагов, долин и других 
форм поверхности. В каждом из разделов 
названия расположены в алфавитном по-

1 См. ВЯ, 1959, № 4, стр. 136. 

После трехлетнего перерыва снова на­
чал издаваться «Jazykovedny casopis» 
Словацкой Академии наук. Его издание 
было прекращено в 1955 г., когда он был 
слит с журналом «Slovenska rec». Однако 
с тех пор постоянно сказывалась необхо­
димость иметь специальной журнал, ос­
вещающий различные проблемы языкозна­
ния, журнал широкого теоретического про­
филя. В связи с этим выход в свет очеред­
ного тома журнала «Jazykovedny casopis» 
(rocn, IX, Bratislava, 1958) представляет 
собой значительное событие в научной жиз­
ни Словакии. 

В журнале будут освещаться вопросы 
словацкого, славянского и общего язы­
кознания. Он предназначается как для 
теоретических работ, так и для конкрет­
ных исследований и материалов по совре­
менному словацкому языку, истории сло-

рядке. П. С. С т у д ё н о в работает над, 
гпдроинмпческим словарем Ярославской 
области. В словарях даются варианты то­
понима, дата первого упоминания по до­
кументам и этимология. Используются ле­
тописные материалы, древние акты, атла­
сы генерального межевания и экономиче­
ские примечания к нпм, а также сельско­
хозяйственные карты районов и т. д. 
К собиранию материала привлекаются 
учителя и студенты. 

В обсуждении докладов приняли учас­
тие С. А. К о д о р с к п й, Г. Г. М е л ь -
н и ч е и к о и другие. К. К. Ц е л у й -
к о остановился на основных задачах, 
стоящих перед составителями топонимиче­
ского словаря любого типа: полностью 
взять на учет в пределах данной террито­
рии наименования или в с е х объектов 
или только о п р е д е л е н н ы х (на­
пример,наименования водных источников), 
Работу всем исследователям надо строить 
на единых принципах, предусмотрев зада­
чу составления в будущем топонимических 
атласов. В, А. Н и к о н о й сделал об­
зор различных типов топонимических сло­
варей у нас п за рубежом и имеющихся ру­
ководств по сбору топонимических мате­
риалов, а также рассказал о своей работе 
над словарем местных названий Ульянов­
ского района. Главную трудность представ­
ляет идентификация названий, зафикси­
рованных в документах, с современными. 

Все выступавшие отмечали, что ведущую­
ся на местах работу но сбору топонимиче­
ского материала до сих пор очень затруд­
няло отсутствие организационного центра. 
На заседании была выбрана комиссия для 
выработки инструкции по собиранию то­
понимического материала (с учетом опуб­
ликованных программ Г. Г. Мельниченко, 
А. П. Дульзона, К. К. Целуйко, И. Дури-
данова и др.). 

Н, П. Зверковская 
(Москва) 

вацкого языка, диалектологии и срав­
нительной грамматике славянских язы­
ков. В течение года будут выходить два 
номера. 

Вышедший из печати IX том, объеди­
няющий первый и второй номера, откры­
вается статьей Ф. М и к о «К вопросу о 
эмфатическо-эмоциональной стороне пред­
ложения в словацком литературном язы­
ке». Автор рассматривает эмфазу как эле­
мент синтаксиса, как один из существен­
ных факторов, определяющих структуру 
предложения. Проблемам стилистики пос­
вящена статья М. Ш а л и н г о в о й, в 
которой исследуется структура контекста 
в прозе известного словацкого писателя 
М. Урбана. Значительный интерес пред­
ставляет статья Е. II а у л и н и о сло­
варях Кларета, известного чешского лек­
сикографа XIV в., и их роли в Словакии. 
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С двумя словацкими словарями XVII— 
XVIII вв. знакомит читателя Я. М п> 
ш и а н и к. О подготовке и издании сло­
варя А. Бериолака говорится в статье 
Я. II о в а ж а н а. В статье К. Г а б о в-
ш т я к о в о и о литературном словац­
ком языке, созданном Берполаком, ука­
зывается па важность и необходимость пе­
ресмотра и глубокого изучения творче­
ства Бериолака, в частности вопроса об 
отношения литературного словацкого язы­
ка, созданного Берполаком, к словацким 
говорам. Глубокий интерес известного рус­
ского ученого И. И. Срезневского к словац­
ким диалектам показан в статье II. А. 
К о н д р а ш о в а «Материалы для сло­
варя наречий горных словаков, собран­
ные И. И. Срезневским». Дифференциации 
оравских говоров в связи с историей коло­
низации Оравы посвящена статья А. Г а-
б о в ш т я к а . 

Раздел «Дискуссии» представлен замет­
ками Ш. О н д р у ш а об этимологиче­
ском словаре чешского и словацкого язы­
ков. В журнале имеется также раздел ре­
цензий и сообщений. 

Л. Н, Смирнов 
(Москва) 

Ин-т языкознания АН СССР. Програм­
ма Всесоюзного совещания по разработке 
терминологии в литературных языках на­
родов СССР. 25—30 мая 1959 г.— М., 
7 стр. 

Информационный бюллетень ЮНЕСКО.— 
1959, Л»№ 46—51 

Научные доклады высшей школы. Фи­
лологические науки.— М., 1958. № 4. 
166 стр. 

Сборник докладов на научно-методиче­
ской конференции 1957 г. (Кафедра ино­
странных языков Высшего военно-морско­
го инженерного ордена Ленина училища 
им. Ф. Э. Дзержинского).— Л., 1958. 
77 стр. 

Тезисы докладов и сообщений па 7-й 
научной конференция профессорско-пре­
подавательского состава (Филологический 
фак-т Киргизский гос. ун-т). — Фрунзе, 
1959. 74 стр. 

Уч. зап. Московского гос. пед. ин-та 
им. В. И. Ленина. Т. CXXVI. Фак-т ино­
странных языков. Выи. 2.— М., 1958. 
272 стр. 

Фонетический сборник, посвященный 
семидесятилетию Г. С. Ахвледнани. I 
(Труды кафедры общего языковедения. 3. 
Тбилисского гос. ун-та им. II. В. Стали­
на).— Тбилиси, 1959. (XV + 447) стр. 

Н. А. Б а с к а к о в . Современное со­
стояние терминологии в языках народов 
СССР.— М., 1959. 27 стр. 

Т. А. Б е р т а г а е в, Ю. Д. Д е ш е-
р и е в (руководитель), М. П. И с а е в, 
В. И. Л ы т к и п , С. Г.-М. Х а й д а -
к о в, А. К. Ш а т р о в . Роль русско­
го языка в развитии словарного состава 
языков пародов СССР.— М., 1959. 55 стр. 

Вышел первый номер «Brno studies in 
Engiisii» (Pralia, 1959). Журнал издается 
Английским семинаром университета в 
Брно, работающим под руководством 
проф. И. Вахка (редколлегия: И. Бахек, 
К. Штенаник, Я. Фпрьбас, Л. Пантучко-
ва и II. Коцманова). Лингвистическая 
часть номера посвящена вопросам совре­
менного английского языка и содержит 
статьи: Вахка «Two chapters on written 
English», обобщающая и развивающая ши­
роко известные исследования этого уче­
ного в области «функциональной иерар­
хии» устной и письменной речи и развития 
орфографических норм в английском язы­
ке, и Фирьбаса «Thoughts он the communi­
cative function of the verb in English, 
German and Czech», которая обобщает тео­
ретические принципы исследования «ак­
туального членения речи» или «функцио­
нальной перспективы предложения» и со­
держит ценный материал, разработанный 
в сопоставительном плане. В сборник вклю­
чены также и литературоведческие статьи. 

О. С. Ахманоеа 
(Москва) 

Т. Г. Б р я н ц е в а . О словниках тер­
минологических словарей.— М., 1959. 
7 стр. 

М. М. М а к о в с к и й. К проблеме 
вида в готском языке (Уч. зап. 1-го 
МГПИИЯ. Т. XIX) — М., 1959. 98 стр. 
[отд. отт.]. 

Д. А. П а н о в . Лингвистические 
взгляды В. Г. Белинского.— Саратов, 
1959. 199 стр. 

А. А. Р е ф о р м а т с к и й . Что та­
кое термин и терминология. — М., 1959. 
14 стр. 

i И. К. С у х о в. Об основных направле­
ниях современной терминологической ра­
боты в технике.— М., 1959. 25 стр. 

[ Е. И. У б р я т о в а. Некоторые во­
просы графики и орфографии письменности 

\ языков народов СССР, пользующихся ал-
, фавнтамц на русской основе. — М., 1959. 

15 стр. 
i 3. I. I в а н с н к о. Синошм1ка прий-

мешгакових словосполучень, як1 вира-
жають часовг вхдношопня (noci6miK для 
викладач1в та студент1в) — Одеса, 1959. 

i 43 стр. 
[ Н. А. М о с к а л е и к о. Нарис icTOpu 

укра1нсько1 пуиктуацшшн термшологи.— 
Одеса, 1959. 32 стр. 

А. А. М о с к а л е и к о. Синтаксис 
складного речения давньорусько1 та ук-

) pai'HCbKoi мови. Послбпик для студетгпв-
заочник1в.— Одеса, 1959. 33 стр. 

Бюллетень издательств Чехословацкой 
, и Словацкой АН.— Прага — Братисла­

ва, июль — декабрь 1958. 132 стр. 
И. Д у р и д а н о в. Топошшията па 

1 Първоманска околия.— София, 1958. 
. 200 стр. 
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